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Uvod

Informacije o ovim uputama za uporabu

Srdaéno estitamo na kupnii vaseg novog uredaija.
Time ste se odludili za vrlo kvalitetan proizvod.

|III Upute za uporabu predstavljaju sastavni dio ovog proizvoda. One

sadrze vazne napomene za sigurnost, rukovanie i zbrinjavanie. Prije
uporabe proizvoda upoznaite se sa svim napomenama za rukovanie i svim
sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite iskljucivo na opisani nain i u
navedenim podrugjima uporabe. U sluéaju predaje proizvoda treéim osobama
predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Uredaij je namijenien isklju¢ivo za uklanjanie prljavitine u zatvorenim prostorima
u privatnim domadinstvima. Uredaj ne koristite za njegu fijela ili Zivotinja. Nije
predviden za uporabu u gospodarskim ili industrijskim podrugjima.

Iskljugena su sva potrazivanja bilo koje vrste za Stete nastale nenamjenskom
uporabom, nestruéno obavljenim popravcima, neovlasteno izvrienim preinakama
ili uporabom neodobrenih zamjenskih dijelova. Rizik snosi iskljucivo sam korisnik.

Sigurnosne napomene
/A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

~ Prije uporabe provjerite uredaj kako biste ustanovili eventualna
vidljiva vanjska osteenja. Ne ukljuéujte osteéen uredaj ili
uredaj koji je pao.

» Uredaj ne koristite ako su kabel, utika¢ ili kuéiste o3teéeni.

~ Ako su kabel za punjenie ili prikljuéci uredaja o3teéeni, mora
ih zamijeniti proizvodag, njegova sluzba za korisnike ili sli¢na
kvalificirana osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

~ Koristite iskljuéivo pribor koji preporuéuje proizvodag.
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

» Ovaij uredaj smiju koristiti djeca stara osam godina ili vise,
kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili pomanjkanjem iskustva i/ili znanja, ukoliko
su pod nadzorom ili su primile poduku o sigurnom rukovaniju
uredajem te su razumjele opasnosti koje proizlaze iz uporabe
uredaja. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Ci§éen]e i servisi-
ranje ne smiju obavljati djeca bez odgovarajuéeg nadzora.

» Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili u druge tekuéine.

» Nikada ne otvarajte uredaj. Popravke ili zamjenu dijelova
smiju obavljati iskljuéivo servisi ili struéni elektri¢ari.

~ Drzite kosu, labavu odjeéu i sve dijelove tijela podalje od
pokretnih dijelova dok uredaj radi.

~ Uredaj koristite isklju¢ivo na naéin opisan u ovim uputama
za uporabu. Ne koristite ga u druge svrhe. Zlouporaba
uredaja moZe uzrokovati ozljede.

~ Iskljucite uredaj prije Ciséenja i prije promjene pribora.

AOprez! A Upozorenje: Moguénost strujnog udara |
Ne otvarati kudiste proizvoda !
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~ Pazite da kabel za punjenije nije jako nategnut i da se ne
prelama.

~ Uredaj ne izlaZite izravnom sunéevom zra&eniju ili visokim
temperaturama. U protivnom moZe doéi do pregrijavanija,
a uredaj se moze nepopravljivo ostetiti.

~ Tijekom punijenja, uredaj se mozZe ugrijati. Uredaj tijekom
punjenja postavite na dobro prozraéeno mjesto i ne pokri-
vajte ga.

» Uredaj odmah iskljuéite i iz uredaja izvucite sve prikljucene
kabele ako ustanovite neobi¢ne zvukove, miris paljevine ili
vocite nastanak dima. Uredaj prije ponovne uporabe mora
pregledati struéna kvalificirana osoba.

~ Proizvod sadrzi litifionsku bateriju, odnosno ona je priloZzena
uz proizvod. Bateriju ne bacajte u vatru i ne izlaZite je viso-
kim temperaturama. Postoji opasnost od eksplozije!

> Baterija u ovom uredaju ne moZe se zamijeniti.
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Opseg isporuke i provjera transporta

4 Sve dijelove uredaja i upute za uporabu izvadite iz ambalaze.
4 Odstranite svu ambalaZu i eventualne folije i naljepnice.

Opseg isporuke sastoji se od sliedecih komponenti (za slike vidi preklopnu
stranicu):

Cetkica za &i¥éenje

Nastavak sa Sirokom cetkom

Nastavak s uskom Eetkom

Drzag jastugi¢a s Cickom

Nastavci s jastugicima za ribanje (dva jastuciéa)

USB kabel za punjenje (USB A na USB C)

Upute za uporabu (bez slike)

NAPOMENA

> Provijerite cjelovitost kompleta isporuke i provjerite postoje li na uredaju
vidljiva o3teéenia.

> U slugaju nepotpune isporuke ili Stete uzrokovane nedostatnim pakiranjem,
kao i 3tete nastale prilikom transporta, nazovite telefon servisne sluzbe (vidi
poglavlje Servis).

Opis uredaja
(Za slike vidi preklopnu stranicu)
Indikator punjenja baterije
Prekidag za ukljugivanje/isklju¢ivanje
Ruéni dio
USB-C prikljuéak
Nastavak s jastu&i¢em za ribanje 1 (grubi jastucié)
Nastavak s jastugi¢em za ribanje 2 (fini jastuéi¢)
USB kabel za punjenje (USB A na USB C)
Drzag jastuciéa s &ickom
Nastavak s uskom &etkom

Nastavak sa sirokom cetkom

0600000000 C

Drzaé nastavaka
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Prije ukljudivanja uredaja

Punjenje interne baterije

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Zbog velike potrosnie struje, za punjenije uredaja potrebno je koristiti USB
adapter (nije u opsegu isporuke). Uredaj ne punite putem USB priklju¢ka
na PC racunalu ili prijenosnom racunalu.

> Za punijenje uredaja koristite samo USB adapter za napajanje klase zadtite
Il koji je odobren za koridtenje s ku¢anskim aparatima (izlazni napon 5V,
max. 2 A).

> Za punjenje uredaija koristite isklju&ivo isporu¢eni USB kabel za punjenje @.

> Uklonite kabel za punjenje @ nakon zavrietka procesa punijenja.

NAPOMENA

> Prije koristenja uredaja potpuno napunite integriranu bateriju.

> Vrijeme punjenia iznosi oko 1,5 sati pri struji punjenja od 2 A. S potpuno
napunjenom baterijom, moguée je vrijeme rada do 60 minuta.

1. Provjerite da je uredaj isklju¢en. Za iskljuéivanije uredaja, pritisnite prekida¢
za uklju&ivanje/iskljuéivanie @ @.

2. Povezite USB A utika¢ USB kabela za punjenje @ s USB mreznim adapte-
rom (vidi sliku T). Utaknite USB mrezni adapter u mreznu uti¢nicu.

3. Povezite USB C priklju¢ak USB kabela za punjenje @ s USB C prikljugkom @
uredaija (vidi sliku 1). Indikator punjenja baterije @ svijetli crveno i zapogi-
nje postupak punjenja.

Slika 1
4. Indikator punjenja baterije @ svijetli zeleno &im se interna baterija napuni.

5. Uklonite USB kabel za punjenje @ iz USB C prikljucka @ uredaija.

6 HR SRB 4 A1
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Koristenje pribora

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Nastavke @/@/Q i nastavke s jastugi¢ima za ribanje (grubi/fini jastu-
&i¢) @/0 mijenjajte samo kada je uredaj iskljucen.

U opsegu isporuke ukljuéena su dva nastavka s cetkom @/(D te dva nastavka s
jastuéi¢ima za ribanje (grubi/fini jastucic) @/@ (za drzaé jastuci¢a @). Ovisno
o potrebi odaberite prikladan nastavak s cetkom @/ ili prikladan nastavak s
jastuci¢em za ribanie @/0:

Nastavak sa Sirokom éetkom
Nastavak sa Sirokom Eetkom () koristite za &iZéenie velikih, ravnih povrsing,
kao 3to su npr. podovi i zidovi.

Nastavak s uskom éetkom

Nastavak s uskom &etkom @ koristite za &iséenje neravnih povrsina, kao 3to su
npr. umivaonici, armature i tesko dostupna mijesta, kao 3to su npr. utori, uglovi i
fuge.

Nastavak s jastuéiéem za ribanje 1 (grubi jastuéi¢)

Nastavak s jastuéiéem za ribanje 1 (grubi jastucic) @ koristite za &iséenje lona-
ca, tava ili dtednjaka s tvrdokornom prljavitinom koju je tesko ukloniti.
Nastavak s jastuéi¢éem za ribanje 2 (fini jastudi¢)

Nastavak s jastuci¢em za ribanje 2 (fini jastugi¢) @ koristite za &is¢enje lonaca,
tava i Stednjaka s prljavitinom koja se lako uklania, te za &i¥¢enje povrsina od
stakla ili plastike.

Stavljanje/skidanje nastavaka
¢ Zelieni nastavak @/@/@ gumite na drzaé nastavaka @, sve dok

osjetno ne ulegne (vidi sliku 2). Pritom pazite da obje kvagice na drzaéu

nastavaka @ kliznu u odgovarajuée udubine na nastavku @/@/D.

¢ Za skidanje nastavka @/@/{@ povucite ga s drzaéa nastavaka @
(vidi sliku 3).

Slika 2 Slika 3
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Stavljanje/skidanje nastavaka s jastuci¢éima za ribanje
Nastavci s jastugicima za ribanje (grubi/fini jastucic) @/@ pricvriéuju se na
drzag jastuci¢a @. Na njemu se nalazi &icak, tako da se nastavci s jastucicima za
ribanje @,/@ mogu brzo i jednostavno priévrstiti i ponovno skinuti.

¢ Nastavak s jastucicem za ribanje @/@ évrsto pritisnite na drzaé jastuciéa @.
Pazite da je nastavak s jastu¢i¢em za ribanje @/@ centriran na drzadu
jastucica @ i da &vrsto siedi (vidi sliku 4).

¢ Da biste skinuli nastavak s jastuci¢em za ribanje @/ @ podignite ga lagano
s jedne strane i odlijepite ga s drzaca jastucica @ (vidi sliku 5).

¢ Drzaé jastuci¢a @ ogistite nakon uporabe, prije nego ponovno stavite
nastavak s jastugi¢em za ribanje @/ 0.

Slika 4 Slika 5

Rukovanje i rad

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne koristite abrazivna sredstva. Ista mogu nepopravljivo ostetiti povriinu
koja se &isti.

> Tvrde Cetke nastavaka s Eetkama @/ i nastavak s grubim jastuci¢em za
ribanje @ mogu ogrebati ili ostetiti osjetljive povrsine poput stakla, lakova
automobila, nehrdajuéeg Eelika, bakra, drva, itd. Nastavke s cetkama
O/ i nastavak s grubim jastugi¢em za ribanje @ prije uporabe testiraj-
te na neupad|jivom mijestu podruja koje se Sisti.

NAPOMENA

> Uredaj koristite s vodom, a u sluéaju jakog zaprljanja s malo blagog
deferdzenta. Stavite ga izravno na nastavak s cetkom @/ ili nastavak
s jastuci¢em za ribanje @/@ i/ili na povriinu koja se disti, prije nego
ukljucite uredaj.

> Uredaj i koristene nastavke @/@/@/@ /@ ocistite nakon svake upora-

be na nacin opisan u poglavlju Ciséenje i odrzavanije.

8 HR SRB 4 A1
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Uredaij drzite blizu podrugja koje se Cisti.
Ukljucite uredai pritiskanjem prekidaca za ukljuéivanje/iskljucivanie @ @.
Nastavkom s cetkom @/ ili nastavkom s jastucicem za ribanje @/ Q@

uz lagani pritisak prelazite preko podruéja koje se &isti. Po potrebi tijekom
koristenja na podruéje koje se Cisti dodaite jo3 vode i/ili deterdZenta.

Nakon koristenja uredaj iskljugite ponovnim pritiskom na prekidag za ukljudi-

vanje/isklju¢ivanie @ @.

Cis¢enje i odrzavanje

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!
> @ Ruéni dio € prilikom &id¢enja ne uranjajte u vodu.

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

>

SRB 4 A1

Uredaij ne Eistite otapalima, alkoholom ili abrazivnim sredstvima za &iséenie.
Ista mogu odtetiti plasticne povrsine uredaja.

Ruéni dio @ odistite viaznom krpom. U sluéaju tvrdokornih onecidéenja, na
krpu dodaite blago sredstvo za pranje posuda.

Nastavke @/Q /0 /@ /D odistite pod tekuéom vodom blagim de-
terdzentom. Nakon toga nastavke @/@/@/@ /@ temeljito isperite

&istom vodom.

Prije ponovne uporabe ili spremania, ruéni dio @ i nastavke

0/0/0,/0/D ostavite da se osuie.

Uredaj zajedno s priborom &uvaite na &istom i suhom mjestu koje nije izloZe-
no izravnom sunéevom zraceniju.

HR 9



SILVERCREST'

Tehnicki podaci

Ulazni napon/struia 5V === (istosmjerna s'rr.u]fu): 2 A max.
(preko USB C prikljucka)

USB prikljuéak USB C

Integrirana baterija (litijionskal) 4 V === (istosmjerna struja), 2000 mAh

Razred zastite lll/ € (Zasfita niskim naponom)

IPX5 (Zastita od mlaza vode iz svih
smjerova)

Odvoijivo napajanije DI K
Vrijeme rada s punom
baterijom

Vrsta zastite

oko 60 minuta

Vrijeme punjenja oko 1,5 sati

Narucivanje rezervnih dijelova

Rezervne dijelove za ovaj proizvod uvijek mozZete naruditi na Internetu na
www.kompernass.com.

[w]# [w]
Pomodu QR kéda mozete izravno ofié¢i na nasu web
E stranicu www.kompernass.com i vidjeti i narugiti

rezervne dijelove dostupne za ovaj uredaj.

NAPOMENA

> Ako imate problema s online narudzbom, nasem se servisnom centru
mozete obratiti putem telefona ili e-poste (vidi poglavlje Servis).

> Prilikom narudzbe uvijek navedite broj artikla (npr. 449364_2304) koji
mozete pronadi na naslovnoj stranici ovih uputa za uporabu.

> Imajte na umu da rezervne dijelove putem interneta nije moguée naruditi
za sve zemlje.

10 HR
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Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja

Ovaij simbol prekrizene kante za otpad na kotaci¢ima ukazuje na to
da ovaj uredaj podlijeze direktivi 2012/19/EU. Tom se direktivom
zabranjuje bacati uredaj na kraju njegova roka uporabe u obiéno
kuéno smeée. Uredaj se mora predati na mjestu za sakupljanje
posebnog otpada ili predati poduzedu za zbrinjavanje posebnog
otpada.

To je zbrinjavanje za vas besplatno. Cuvaite okolis i zbrinite
uredaj na ispravan naéin.

Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke, sami ste odgovorni za njihovo
brisanie prije nego uredaj vratite.

Ako je to moguée bez unistavanja starog uredaja, izvadite baterije ili punijive
baterije prije nego stari uredaj predate na zbrinjavanie i iste zbrinite odvojeno.

Ako je baterija ugradena, prilikom zbrinjavanja napomenite da uredaj sadrzi
bateriju.

Baterija integrirana u ovaj uredaj ne moze se izvaditi u svrhu

zbriniavania.

O moguénostima zbrinjavanija starih uredaja moZete se raspitati u
@n gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

. 3 . ~
Zbrinjavanje ambalaze

Materijali ambalaze odabrani su prema ekoloskim nagelima i naceli-
ma zbrinjavania, fe se stoga mogu reciklirati. Ambalazu koja vam

% vie nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim lokalnim propisima.
AmbalaZu zbrinite na ekoloski prihvatljiv naéin. Pazite na oznake na
razli¢itim materijalima ambalazZe i po potrebi ih zbrinite odvojeno.
Materijali ambalaZe oznaéeni su kraticama (a) i brojkama (b)

a sliedeéeg znacenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

HR 11
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
slu€aju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodava&a proizvoda. U nastavku izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo, sa&uvaijte raéun. Potreban je
kao dokaz o kupniji. Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda
nastupi greska na materijalu ili tvornicka greska proizvod ¢e biti - po nadem izbo-
ru - za Vas besplatno popravlien ili zamijenien, ili ¢e Vam se vratiti novac. Za to-
kvo ispunijenje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka predogiti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (raéun), te pisanim putem ukratko opisati u
&emu se sastoji gredka proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nasim
jamstvom, poslat ¢emo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio lifen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamijene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok
podinje tedi ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slu¢aju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravljene dijelove. Stete i nedostatke koiji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrdeni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

12

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provieren. Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i
izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobiéajenom
habaniju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanija ili za stetu lomljivih dije-
lova, npr. prekida&a, akumulatora ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla. Ovo
jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije struéno koristen ili servisiran.
Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke navede-
ne u uputama za uporabu. Uporabne namjene i radnije, koje se u uputama ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati. Proizvod
je namijenjen iskljugivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje
vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenija, primjene sile i zahvata na
uredaiju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.

HR
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Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i broj
artikla (IAN) 449364_2304 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plocici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u
obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim do-
kazom o kupnii (blagaijnicki racun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

EF3E Na stranici www.lidl-service.com mozZete preuzeti ove i mnoge druge
# | priruénike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu
w3 | (www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja
PR i

artikla (IAN) 449364_2304.

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 449364_2304 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com
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Uvod

Informacije o ovom uputstvu za upotrebu

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.
Time ste se odlugili za kvalitetan proizvod.

|III Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi

vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odlaganiju. Pre koridéenja
proizvoda, upoznaijte se sa svim napomenama vezanim za rukovanje i bezbed-
nost. Koristite proizvod samo na opisani nacin i u navedene svrhe. Predaite svu
dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Aparat je namenijen iskljugivo za koridéenje u privatnim domadinstvima. Ne koristite
aparat za negu tela ili negu Zivotinja. Aparat nije namenjen za komercijalnu ili
industrijsku upotrebu.

Potrazivanija bilo koje vrste zbog oste¢enija usled nenamenske upotrebe, ne-
struénih popravki, nedozvoljenih preduzetih izmena ili kori¢enja neodobrenih
rezervnih delova su iskljuéena. Rizik snosi iskljucivo korisnik.

Bezbednosne napomene
/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

~ Prekontrolidite aparat pre upotrebe na spoljna vidljiva oste-
¢enja. Ne pustajte u rad aparat koji je ostecen ili je pao.
~ Ne koristite aparat ako su kabl, utikaé ili kuéiste o3tecéeni.

~ Ako se osteti aparat ili prikljuéci aparata, njih mora da
zameni proizvodaé, njegova korisni¢ka sluzba ili sliéno
kvalifikovana osoba, da bi se izbegle opasnosti.

~ Koristite samo delove pribora koje je preporuéio proizvodaé.

16 RS
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

~ Ovim aparatem smeju da rukuju deca starija od 8 goding,
kao i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i znanja, ako su
pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanije aparatom
na bezbedan naéin i ako razumeju opasnosti do kojih moze
da dode. Deca ne smeju da se igraju aparatom. Deca ne
smeju da diste i obavljaju korisni¢ko odrZavanje aparata
bez nadzora.

~ Ne potapaite aparat u vodu ili druge te¢nosti.

» Nikada ne otvarajte aparat. Dajte Vas aparat na popravku
ili zamenu delova servisu ili kvalifikovanom elekiri¢aru.

~ Drzite kosu, labavu odedu i sve delove tela podalje od
pokretnih delova aparata, kada aparat radi.

» Koristite ovaj aparat samo prema opisu u ovom uputstvu
za upotrebu. Ne koristite ga u druge svrhe. Kod pogre$ne
upotrebe aparata postoji opasnost od povreda.

~ Iskljuéite aparat pre nego 3to ga odistite i pre zamene
delova pribora.

RS 17
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~ Vodite raéuna da kabl za punjenje ne bude previse zategnut
ili savijen.

~ Ne izlaZite aparat direkinoj sunéevoj svetlosti ili visokim
temperaturama. U suprotnom moZe da se pregreje ili
nepopravljivo osteti.

~ Aparat moZe da se zagreje tokom postupka punjenja.
Tokom postupka punjenja, stavite aparat na dobro provetreno
mesto i ne pokrivajte ga.

» Odmah iskljuéite aparat i uklonite sve kablovske veze sa
aparata ako Eujete neobiéne Sumove i osetite miris poZara ili
pojavu dima. Dajte aparat kvalifikovanom struénjaku da ga
proveri, pre nego $to ga ponovo upotrebite.

~ Proizvod je opremljen litijum-jonskim akumulatorom, odn.
akumulator je priloZzen uz proizvod. Ne bacaijte akumulator
u vatru i ne izlaZite ga visokoj temperaturi. Postoji opasnost
od eksplozije!

» Akumulator u ovom aparatu ne moze da se zameni.

18 RS
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Obim isporuke i pregled posle transporta

4 Izvadite sve delove aparata i uputstvo za upotrebu iz ambalaze.

4 Uklonite sav ambalazni materijal, kao i folije i nalepnice ako postoje.

Obim isporuke se sastoji od sledeéih komponenti (pogledaite slike na preklopnoj

strani):

Cetka za &iséenije

Nastavak sa Eetkom, Sirok

Nastavak sa éetkom, uzan

Drzag sundera za &idéenje sa cigak kukom

Nastavci sa abrazivnim sunderom (dva sundera za &idcenie)

USB kabl za punjenje (USB-A na USB-C)

Uputstvo za upotrebu (bez slike)

NAPOMENA

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih o3teéenia.

> Obratite se servisnoj sluzbi u sluéaju nepotpunog sadrzaja isporuke ili

o3teéenja izazvanih lodom ambalaZzom ili transportom (pogledaijte poglavlje

Servis).

Opis aparata

(Pogledaite slike na preklopnoj strani)

0600000000

Indikator punjenja akumulatora

Prekidag za ukljugivanje/isklju¢ivanje

Runi deo

USB-C prikljuéak

Nastavak 1 sa abrazivnim sunderom (grubi sunder za &iéenije)
Nastavak 2 sa abrazivnim sunderom (fini sunder za &iséenje)
USB kabl za punjenje (USB-A na USB-C)

Drzag sundera za &iséenije sa Ci¢ak kukom

Nastavak sa Eetkom, uzan

Nastavak sa &etkom, Sirok

Drzaé nastavka

RS
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Pre pustanja u rad

Punjenje ugradenog akumulatora

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

20

| 2

Zbog visoke potrosnje struje, za punjenje aparata mora da se koristi USB
naponska jedinica (nije u obimu isporuke). Ne punite aparat na USB
priklju¢ku li¢nog racunara ili prenosivog ragunara.

Za punijenje aparata koristite samo USB naponsku jedinicu klase zastite

I, koja je odobrena za upotrebu sa aparatima za domadinstvo (izlazni
napon 5V, maks. 2 A).

Koristite iskljucivo isporuéeni USB kabl za punjenje @ za punjenie aparata.

Uklonite USB kabl za punjenje @ nakon zavrienog postupka punjenja.

NAPOMENA

>

Pre koris¢enja aparata, potpuno napunite ugradeni akumulator.

> Vreme punijenja iznosi oko 1,5 &asova pri struji punjenja od 2 mA. Kada je

RS

akumulator potpuno napunjen, moguée vreme rada je i do 60 minuta.

. Uverite se da je aparat iskljuen. Pritisnite prekida¢ za ukljuéivanije/iskljui-

vanje @O @, da biste iskljucili aparat.

. Povezite USB-A utika¢ kabla za punjenje @ sa odgovarajuéom USB napon-

skom jedinicom (vidi sliku 1). Uklju¢ite USB naponsku jedinicu u uti¢nicu.

. Povezite USB-C utika& USB kabla za punjenje @ sa USB-C prikljuckom @

aparata (vidi sliku 1). Indikator punjenja akumulatora @ ée zasvetleti crveno i
postupak punjenja pocinije.

Slika 1

. Indikator punjenja akumulatora @ svetli zeleno &im je interni akumulator

napunijen.

. Uklonite USB kabl za punijenje @ sa USB-C priklju¢ka @ aparata.
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Upotreba pribora

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Zamenite nastavke @/@/{ i nastavke sa abrazivnim sunderom (grubi/
fini sunder za ¢&iséenje) @/@ samo kada je aparat iskljugen.

U obimu isporuke se nalaze dva nastavka sa éetkom @/ i dva nastavka sa
abrazivnim sunderom (grubi/fini sunder za ¢iséenje) @/@ (za drza sundera
za &iséenje @). U zavisnosti od zahteva, izaberite odgovarajuéi nastavak sa

cetkom @/ odnosno nastavak sa abrazivnim sunderom @/Q:

Siroki nastavak sa éetkom
Koristite $iroki nastavak sa etkom ) za &iséenie velikih, ravnih povriing, kao
npr. podova i zidova.

Uzani nastavak sa éetkom
Koristite uzani nastavak sa Eetkom @ za &idéenje neravnih povriing, kao npr.
sudopera, slavina i tesko pristupaénih mesta, kao npr. proreza, uglova i spojeva.

Nastavak 1 sa abrazivnim sunderom (grubi sunder za &idéenje)

Koristite nastavak 1 sa abrazivnim sunderom (grubi sunder za &idéenje) @ za
&idcenje lonaca/3erpi, tiganja ili ploéa za kuvanje sa okorelom prljavstinom koja
se tesko uklanja.

Nastavak 2 sa abrazivnim sunderom (fini sunder za ¢idéenje)

Koristite nastavak 2 sa abrazivnim sunderom (fini sunder za ciséenje) @ za
&idéenije lonaca/3erpi, tiganja ili plo¢a za kuvanje sa prljavitinom koja se lako
uklanja i za &idc¢enje povriina od stakla ili plastike.

Montaza/skidanje nastavaka
4 Gunnite zeljeni nastavak @/@/@ na drzaé nastavka @, dok ujno

ne usedne (vidi sliku 2). Pritom vodite racuna da obe blokade na drzadu

nastavka ) kliznu u odgovarajuéa udublienja na nastavku @/@/D.

¢ Da biste skinuli nastavak @/@ /@, blago ga povucite sa drzaéa na-
stavka @ (vidi sliku 3).

Slika 2 Slika 3
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Stavljanje/skidanje nastavaka sa abrazivnim sunderom
(sunderima za ¢iséenje)

Nastavci sa abrazivnim sunderom (grubi/fini sunder za ¢&is¢enie) @/ @ se
pri¢vr3¢uju na drzaé sundera za &iséenje @. Drzag je opremlien &icak kukom,
tako da nastavke sa abrazivnim sunderom @/ @ mozete brzo i jednostavno da
priévrstite i ponovo skinete.

¢ Cursto pritisnite nastavak sa abrazivnim sunderom @/@ na drzag sundera
za &iséenje @. Vodite raéuna da nastavak sa abrazivnim sunderom @/ Q@
&vrsto i po sredini naleze na drzaé sundera za &iséenje @ (vidi sliku 4).

¢ Da biste skinuli nastavak sa abrazivnim sunderom @/@, malo ga odignite
na jednoj strani i zatim ga povucite sa drzaéa sundera za &iséenje @
(vidi sliku 5).

¢ Ocistite drzag sundera za &is¢enje @ nakon upotrebe, pre nego $to ponovo
stavite nastavak sa abrazivnim sunderom @/0.

—

Slika 4 Slika 5

Rukovanje i rad

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite abrazivna sredstva. Ona mogu nepopravljivo da nagrizu
povrsinu za Ciséenje.

> Tvrde ekinje nastavaka sa getkom @/ i nastavak sa hrapavim
abrazivnim sunderom @ mogu da ogrebu ili o3tete osetljive povrsine, kao
npr. staklo, lak na vozilima, oplemenieni elik, bakar, drvo itd. Isprobaite
nastavke sa éetkom @/ i nastavak sa grubim abrazivnim sunderom @
pre upotrebe najpre na neupadljivom mestu na povrsini za &iéenije.

22 RS SRB 4 A1
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NAPOMENA

> Koristite aparat sa vodom, a u sluéaju tvrdokorne prljavitine sa blagim

sredstvom za &iséenije. Stavite sredstvo za &idéenje direkino na nastavak sa
&etkom @/ @ odnosno na nastavak sa abrazivnim sunderom @/@ i/ili
na povriinu za &iéenije, pre nego $to ukljuite aparat.

Nakon svakog koriséenja odistite aparat i kori¢ene nastavke @,/ @/ @/
O/ kao 3to je opisano u poglavljy Ciséenje i nega.

Drzite aparat neposredno iznad povriine za &idcenie.

Uklju¢ite aparat, tako 3to éete pritisnuti prekida¢ za ukljugivanje/iskljugi-

vanje © @.

Vodite nastavak sa &etkom @/ odnosno nastavak sa abrazivaim
sunderom @/@ uz blagi pritisak iznad povriine za &iséenje. Po potrebi,
tokom koridé¢enja dodaijte vide vode i/ili sredstva za &idéenje na povriinu za
ciscenije.

Iskljugite aparat nakon upotrebe, tako 3to Cete iznova pritisnuti prekidaé za

ukljuivanie/iskljucivanie (O @.

Ciscenje i nega

Cuvanje

SRB 4 A1

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA!

>

@ Prilikom &iséenja ne potapaite ruéni deo @ u vodu.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne ¢istite aparat rastvaracima, alkoholom ili abrazivnim sredstvima za

¢

&is¢enje. Oni mogu da ostete plastiéne povriine aparata.

Ocistite ru¢ni deo @ vlaznom krpom. Kod tvrdokornih zaprljanja stavite
blagi deterdZent za pranje posuda na krpu.

Otistite nastavke @/0/0/@ /D pod tekuéom vodom i sa blagim
sredstvom za &iséenje. Nakon toga, temelino isperite nastavke @,/@/

0O/0/Q cistom vodom.
Ostavite ruéni deo @ i nastavke @/@/@/@/D da se osuie pre nego

3to ih ponovo upotrebite ili smestite.

Cuvaite aparat, zajedno sa priborom, na &istom i suvom mestu, bez direk-
tnog suncevog zracenja.
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Tehnicki podaci

Ulazni napon / vlazna struja 5V === (jednosmerna struja), 2 A maks.
P I (preko USB-C priklju¢ka)

USB prikljuéak USB-C

.LJgrf:den{ el effer i 4V === (jednosmerna struja), 2000 mAh

jum-jonski)

Klasa zastite 11/ €> (aparat je zastiéen malim naponom)

IPX5 (zastita od mlaza vode koja prska iz
svih pravaca)

Odvojivi mrezni deo DK

Vreme rada kada je akumulator
potpuno napunjen

Vrsta zastite

oko 60 minuta

Vreme punjenja oko 1,5 &asova

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa srpskim

ﬁ b zahtevima za bezbednost proizvoda.

Porucivanje rezervnih delova

Rezervne delove za ovaj proizvod mozete komforno uvek naknadno da poruéite
na internet stranici www.kompernass.com.

E- E Skenirajte ovaj QRkod Vasim pametnim telefonom ili
tabletom.
Ovim QRkédom dolazite direkino na nasu veb-stranicu
E www.kompernass.com, gde mozete da vidite i
porugite raspoloZive rezervne delove za ovaj aparat.

NAPOMENA
> Ukoliko imate problema sa onlajn-porugivanjem, mozete da se obratite
telefonom ili imejlom nasem servisnom centru (pogledaijte poglavlje Servis).

> Molimo Vas da prilikom Vase porudzbine uvek navedete i broj artikla (npr.
449364_2304), koji ¢ete pronadi na naslovnoj stranici ovog uputstva za
upotrebu.

> Napominjemo da onlajn-poruéivanije rezervnih delova nije moguée u svim
zemljama isporuke.
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Odlaganje

Odlaganje aparata

Pratedi simbol precrtane kante za otpad na tockovima znadi da ovaj
aparat podleze direktivi 2012/19/EU. Ova direktiva navodi da
ovaj aparat na kraju svog veka kori3¢enja ne smete da odlozite u
vobi¢ajeni kuéni otpad, veé morate da ga predate na posebno
uredenim sabirnim mestima, skladitima za reciklazu ili preduzeéu
za upravljanje ofpadom.

Ovo odlaganije je za Vas besplatno. Cuvaite Zivotnu sredinu i
odlazite struéno.

Ukoliko Va3 istroden aparat sadrzi podatke o li¢nosti, liéno ste odgovorni za
njihovo brisanje pre nego $to vratite aparat.

Ukoliko je to moguée bez unistavanja istrodenog aparata, izvadite istrodene bate-
rije ili akumulatore, pre nego 3to istro$en aparat vratite na odlaganie i predaite ih
na zasebno sakupljanje. Kod trajno ugradenih akumulatora, prilikom odlaganija
treba napomenuti da aparat sadrzi akumulator.

Ugradeni akumulator ovog aparata ne moze da se ukloni u
svrhu odlaganja.

(]
I We) moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u
Va3oj opstinskoj ili gradskoj upravi.

Odlaganje ambalaze

@ Ambalazni materijali su izabrani prema svojoj ekoloskoj prihvatljivo-
sti i jednostavnosti odlagania, te su zato podobni za reciklazu.
%@ Odlozite nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa vazedim
lokalnim propisima.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nacin Obratite paznju na

oznaku na razligitim ambalaznim materijalima i, ako je potrebno,

odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni materijali su

oznadeni skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim znaenjem:
1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton, 80-98: Kompozitni
materijali.

RS 25



SILVERCREST'

Servis

=]

=]

& Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ovaj i mnoge druge
# | priruénike, video-snimke o proizvodu i softver.

L]
Pomoéu ovog QR koda moZete ofiéi direkino na Lidlovu servisnu stranicu

(www.lidl-service.com) i uneti broj proizvoda (IAN) 449364_2304 da biste

otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
— da pozovete korisni¢ki servis: 021 3000 151
- poialiete e-mail na: kompernass@lidl.rs
— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni racun i date
ga na vvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i do-
stupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosade mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

26

Postovani kupci,
Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje proistiéu iz
Zakona o zatiti potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti iskljuuje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zaititi potro§ada po osnovu zakonske odgovor-
nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,
a pod uslovima i redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobic¢aje-
ne upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijaly, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne tagke nije moguéa, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno odredbi prethodne tacke nije
moguda.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prije-

ma istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim radunom.

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.
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Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodainih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaij se koristi u skladu sa njegovom namenom
i Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku i u skladu sa uslovi-
ma iz ove Izjave, prodavac ¢e izvriti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvo-
du ili druge radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove uredaja koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je proizvod predat kupcu, a koja se
utvrduje na osnovu fiskalnog raguna. U garantnom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod
uobi&ajene upotrebe ili zbog gre3aka u proizvodnii i materijalu, bez naknade i u
zakonskom roku. Ukoliko opravka nije moguéa, davalac garancije, odnosno pro-
davac je ovladéen i duzan da sprovede druge radnje u skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i
dostupnost rezervnih ili zamenskih delova van postupka ostvarivanja prava iz
garancije/zakonske odgovornosti za saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potrodace mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:
1. Ukoliko prodaveu uz uredai nije priloZen fiskalni ragun ili drugi dokaz o
kupovini koji sadrzi datum prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim delo-
vanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o$teéenja na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvide niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanja, oste¢enja gumenih delova, rdanje, itd.)

Ukoliko uredai nije koris¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi treée neovlaséeno lice.

Ukoliko uredaj nije koris¢en u skladu sa namenom.

Ukoliko je &id¢enie i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je uredaij koriséen u profesionalne svrhe.

0V © N o O A

Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajuéi delovi proizvoda koje je
kupac preuzeo u trenutku kupovine.
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Naziv proizvoda: Elekiriéna Eetka za &iscenje

Model: SRB 4 A1

IAN / Serijski broj: 449364_2304

Proizvodag: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlaséeni serviser: ICOM COMMUNICATIONS doo,

Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu: datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Einleitung

Informationen zu dieser Bedienungsanleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen Geréites.
Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden.

|I Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthéilt
wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinwei-
sen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir die angege-
benen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdéBe Verwendung

Das Geréit ist ausschlieBlich zum Lsen von Verschmutzungen im Innenbereich
in privaten Haushalten bestimmt. Verwenden Sie das Gerét nicht zur Kérper-
oder Tierpflege. Es ist nicht zur Verwendung in gewerblichen oder industriellen
Bereichen vorgesehen.

Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsgeméfer Verwen-
dung, unsachgeméfBen Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Verénderungen
oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen. Das Risiko
tragt allein der Benutzer.

Sicherheitshinweise
/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Kontrollieren Sie das Gerét vor der Verwendung auf GuBere
sichtbare Schaden. Nehmen Sie ein beschadigtes oder her-
untergefallenes Gerdt nicht in Betrieb.

» Benutzen Sie das Gerdt nicht, wenn Kabel, Stecker oder
Gehduse beschadigt sind.

~ Bei Beschadigung des Ladekabels oder der Anschlisse des
Gerdates lassen Sie diese vom Hersteller, seinem Kunden-
dienst oder einer dhnlich qualifizierten Person ersetzen, um
Geféahrdungen zu vermeiden.

~ Verwenden Sie nur Zubehdrteile, die vom Hersteller empfoh-
len werden.
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/A\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

>

| 2

>

Dieses Gerdat kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensorischen
oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und
Wissen benutzt werden, wenn Sie beaufsichtigt oder be-
ziglich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.
Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung und
Benutzer-Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichti-
gung durchgefihrt werden.

Tauchen Sie das Gerdt nicht in Wasser oder andere Flussig-
keiten.

Offnen Sie niemals das Gerdat. Lassen Sie Reparatur- oder
Austauscharbeiten nur von der Servicestelle oder einer Elektro-

fachkraft durchfihren.

Halten Sie Haare, lose Kleider und alle Kérperteile von
beweglichen Geréteteilen fern, wenn das Gerdt in Betrieb
ist.

Verwenden Sie dieses Gerdt nur wie in dieser Bedienungs-
anleitung beschrieben. Verwenden Sie es nicht fir andere
Zwecke. Bei Missbrauch des Gerates besteht Verletzungsge-

fahr.

Schalten Sie das Gerdét aus, bevor Sie es reinigen und bevor
Sie Zubehéorteile wechseln.
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~ Achten Sie darauf, dass das Ladekabel nicht straff gespannt
oder geknickt wird.

~ Setzen Sie das Gerdat nicht direktem Sonnenlicht oder hohen
Temperaturen aus. Anderenfalls kann es Gberhitzen und
irreparabel beschadigt werden.

» Wahrend des Ladevorgangs kann sich das Gerét erwdrmen.
Stellen Sie das Gerat wahrend des Ladevorgangs an einem
gut belifteten Ort auf und decken Sie es nicht ab.

~ Schalten Sie das Gerdt unverziiglich aus und entfernen Sie
alle Kabelverbindungen vom Gerét, falls Sie ungewshnliche
Gerdusche, Brandgeruch oder Rauchentwicklung feststellen.
Lassen Sie das Gerét durch einen qualifizierten Fachmann
Uberprifen, bevor Sie es erneut verwenden.

» Das Produkt ist mit einem Lithium-lonen-Akku ausgeristet
bzw. liegt dem Produkt bei. Werfen Sie den Akku nicht ins
Feuer und setzen Sie ihn nicht hohen Temperaturen aus.
Es besteht Explosionsgefahr!

» Der Akku in diesem Gerdt kann nicht ersetzt werden.
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Lieferumfang und Transportinspektion

¢ Entnehmen Sie alle Teile des Gerdtes und die Bedienungsanleitung aus der
Verpackung.

4 Enffernen Sie samtliches Verpackungsmaterial und eventuelle Folien und
Aufkleber.

Der Lieferumfang besteht aus folgenden Komponenten (Abbildungen siehe
Ausklappseite):

Reinigungsbirste

Birstenaufsatz breit

Birstenaufsatz schmal

Padhalter mit Kletthaken
Scheuerschwammaufséitze (zwei Pads)
USB-Ladekabel (USB-A auf USB-C)
Bedienungsanleitung (ohne Abbildung)

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schaden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline

(siehe Kapitel Service).

Geratebeschreibung

(Abbildungen siehe Ausklappseite)

Akku-Ladeanzeige

Ein-/Ausschalter

Handteil

USB-C-Anschluss
Scheuerschwammaufsatz 1 (grobes Pad)
Scheuerschwammaufsatz 2 (feines Pad)
USB-Ladekabel (USB-A auf USB-C)
Padhalter mit Kletthaken

Birstenaufsatz schmal

Birstenaufsatz breit

0600000000 C

Aufsatzhalterung
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Vor der Inbetriebnahme

Internen Akku laden

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Aufgrund der hohen Stromaufnahme, muss ein USB-Netzteil (nicht im Liefer-
umfang enthalten) zur Ladung des Gerdétes verwendet werden. Laden Sie
das Gerdt nicht an einem USB-Anschluss eines PCs oder Notebooks.

> Verwenden Sie zum Laden des Gerétes nur ein USB-Netzteil der Schutz-
klasse Il, das fiir die Verwendung mit Haushaltsgeréten zugelassen ist
(Ausgangsspannung 5 V, max. 2 A).

> Verwenden Sie ausschlieBlich das mitgelieferte USB-Ladekabel @ zum
Laden des Gerdites.

> Entfernen Sie das USB-Ladekabel @ nach Beendigung des Ladevorgangs.

> Laden Sie den integrierten Akku vor der Benutzung des Gerdtes vollstéindig auf.

> Die Ladezeit betrdgt ca. 1,5 Stunden bei einem Ladestrom von 2 A. Bei voll
aufgeladenem Akku ist eine Betriebszeit von bis zu 60 Mintuen méglich.

1. Stellen Sie sicher, dass das Gerdt ausgeschaltet ist. Um das Gerdt auszu-
schalten, driicken Sie den Ein-/Ausschalter @ @.

2. Verbinden Sie den USB-A-Stecker des USB-Ladekabels @ mit einem USB-
Netzteil (sieche Abb. 1). Stecken Sie das USB-Netzteil in eine Steckdose.

3. Verbinden Sie den USB-C-Stecker des USB-Ladekabel @ mit dem USB-C-
Anschluss @ des Gerdtes (siche Abb. 1). Die Akku-Ladeanzeige @ leuchtet

rot auf und der Ladevorgang beginnt.

Abb. 1

4. Die Akku-Ladeanzeige @ leuchtet griin, sobald der interne Akku aufgeladen
ist.

5. Entfernen Sie das USB-Ladekabel @ vom USB-C-Anschluss @) des Gerétes.
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Zubehor verwenden

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Wechseln Sie die Aufsitze @/@,/@ und die Scheuerschwammaufsatze
(grobes/feines Pad) @/@ nur, wenn das Gerdt ausgeschaltet ist.

Im Lieferumfang sind zwei Birstenaufsitze @/ sowie zwei Scheuerschwamm-
aufsétze (grobes/feines Pad) @/@ (fir den Padhalter @) enthalten. Wahlen
Sie je nach Anforderung den geeigneten Birstenaufsatz @/ bzw. Schever-
schwammaufsatz @/@ aus:

Breiter Biirstenaufsatz
Verwenden Sie den breiten Biirstenaufsatz ) zur Reinigung von grofien, ebenen
Flachen, wie z. B. Béden und Wanden.

Schmaler Birstenaufsatz

Verwenden Sie den schmalen Birtstenaufsatz @ zur Reinigung von unebenen
Fléchen, wie z. B. Waschbecken, Armaturen sowie von schwer zugdnglichen
Stellen, wie z. B. Spalten, Ecken und Fugen.

Scheuerschwammaufsatz 1 (grobes Pad)

Verwenden Sie den Scheuerschwammaufsatz 1 (grobes Pad) @ zur Reinigung
von Tépfen, Pfannen oder Kochstellen mit stark haftenden, schwer zu entfernen-
den Verunreinigungen.

Scheuerschwammaufsatz 2 (feines Pad)

Verwenden Sie den Scheuerschwammaufsatz 2 (feines Pad) @ zur Reinigung
von Tépfen, Pfannen oder Kochstellen mit leicht zu entfernenden Verunreinigun-
gen sowie zur Reinigung von Oberfléichen aus Glas oder Kunststoff.
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Aufsatze montieren/entfernen

¢ Schieben Sie den gewiinschten Aufsatz @ /@ /@ auf die Aufsatzhalte-
rung @, bis er spirbar einrastet (siehe Abb. 2). Achten Sie dabei darauf,
dass die beiden Arrefierungen an der Aufsatzhalterung @ in die passen-
den Aussparungen am Aufsatz @/@ /@ gleiten.

¢ Um den Aufsatz @/@/@ zu entfernen, ziehen Sie diesen mit etwas Kraft
von der Aufsatzhalterung @ ab (siehe Abb. 3).

G

Abb. 2 Abb. 3

Scheuerschwammaufsétze (Pads) aufsetzen/entfernen

Die Scheuerschwammaufsétze (grobes/feines Pad) @/@ werden am Padhalter @
befestigt. Dieser verfigt iber Kletthaken, so dass Sie die Scheuerschwammaufsétze
©/0 schnell und einfach befestigen und wieder entfernen kénnen.

4 Dricken Sie den Scheuerschwammaufsatz @/@ fest auf den Padhalter @.
Achten Sie darauf, dass der Scheuerschwammaufsatz @ /@ fest und mittig
auf dem Padhalter @ sitzt (siche Abb. 4).

¢ Um den Scheuerschwammaufsatz @/@ zu entfernen, heben Sie ihn an einer
Seite etwas an und ziehen Sie ihn dann vom Padhalter @ ab (siche Abb. 5).

4 Reinigen Sie den Padhalter @ nach Gebrauch, bevor Sie wieder einen
Scheuerschwammaufsatz @/@ aufsetzen.

—

Abb. 4 Abb. 5
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Bedienung und Betrieb

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie keine Scheuermittel. Diese kénnen die zu reinigende Ober-
flache irreparabel angreifen.

> Die harten Borsten der Birstenaufsétze @/{ und der rave Schever-
schwammaufsatz @ kénnen empfindliche Oberflédchen wie z. B. Glas,
Fahrzeuglacke, Edelstahl, Kupfer, Holz efc. zerkratzen oder beschadigen.
Testen Sie die Birstenaufsitze @/{D und den raven Scheuerschwamm-
aufsatz @ vor der Verwendung zundchst an einer unauffélligen Stelle des
zu reinigenden Bereiches.

> Verwenden Sie das Gerat mit Wasser und bei starkeren Verschmutzungen
mit einem milden Reinigungsmittel. Geben Sie dieses direkt auf den Biirsten-
aufsatz @/ bzw. auf den Scheuerschwammaufsatz @ /@ und/oder

auf den zu reinigenden Bereich, bevor Sie das Gerdt einschalten.
> Reinigen Sie nach jeder Benutzung das Gerét und die verwendeten Aufséitze
O0/0/0/0/@ wie im Kapitel Reinigung und Pflege beschrieben.

4 Halten Sie das Gerét dicht Gber den zu reinigenden Bereich.

4 Schalten Sie das Gerit ein, indem Sie den Ein-/Ausschalter @ @ driicken.

4 Fihren Sie den Birstenaufsatz @/ bzw. den Scheuerschwammaufsatz
©/0 mit leichtem Druck iber den zu reinigenden Bereich. Geben Sie bei
Bedarf wahrend der Benutzung mehr Wasser und/oder Reinigungsmittel
auf den zu reinigenden Bereich.

4 Schalten Sie das Gerét nach der Benutzung aus, indem Sie erneut den Ein-/

Ausschalter @) @ driicken.
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Reinigung und Pflege

/\ WARNUNG! STROMSCHLAGGEFAHR!

> @ Tauchen Sie das Handteil € bei der Reinigung nicht in Wasser.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Reinigen Sie das Gerdt nicht mit Lésungsmitteln, Alkohol oder scheuernden
Reinigungsmitteln. Diese kdnnen die Kunststoffoberfléchen des Gerdites

beschadigen.

¢ Reinigen Sie Handteil € mit einem feuchten Tuch. Bei hartnéckigen Ver-
schmutzungen geben Sie ein mildes Spilmittel auf das Tuch.

4 Reinigen Sie die Aufsitze @/0/0/@/D unter flieBendem Wasser und
mit einem milden Reinigungsmittel. Spiilen Sie anschlieBend die Aufsétze

O/0/0/0/® mit klarem Wasser grindlich ab.
4 Llassen Sie das Handteil @), die Aufsétze @/@ /0 /@ /@ trocknen,

bevor Sie sie wieder verwenden oder verstauen.

Aufbewahrung

¢ Bewahren Sie das Gerdat zusammen mit dem Zubehdr an einem sauberen
und trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung auf.

Technische Daten

38

Eingangsspannung/-strom
USB-Anschluss

Integrierter Akku (Lithium-lonen)

Schutzklasse
Schutzart

Abnehmbare Spannungs-
versorgung

Betriebszeit bei voller Akku-
ladung

Ladezeit

DE | AT | CH

5V === (Gleichstrom), 2 A max.
(Gber USB-C-Anschluss)

USB-C
4 V === (Gleichstrom), 2000 mAh
Il /G (Schutz durch Kleinspannung)

IPX5 (Schutz gegen Strahlwasser aus allen
Richtungen)

DL K

ca. 60 Minuten

ca. 1,5 Stunden
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Ersatzteile bestellen

Sie kénnen Ersatzteile fir dieses Produkt bequem im Internet unter
www.kompernass.com dauerhaft nachbestellen.

E E Scannen Sie diesen QR-Code mit lhrem Smartphone oder
H Tablet.
Mit dem QR-Code gelangen Sie direkt auf unsere
Webseite www.kompernass.com und kénnen die fisr
E dieses Gerdt verfigbaren Ersatzteile einsehen und
bestellen.

> Sollten Sie Probleme mit der Online-Bestellung haben, kénnen Sie sich
telefonisch oder per E-Mail an unser Servicecenter wenden (siehe Kapitel
Service).

> Bitte geben Sie immer die Arfikelnummer (z. B. 449364_2304), die Sie
dem Titelblatt dieser Bedienungsanleitung entnehmen kénnen, bei lhrer
Bestellung mit an.

> Bitte beachten Sie, dass nicht fiir alle Lieferléinder eine Online-Bestellung
von Ersatzteilen moglich ist.

Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Milltonne auf Rédern zeigt
an, dass dieses Gerét der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie
besagt, dass Sie dieses Gerét am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem
normalen Haushaltsmill entsorgen diirfen, sondern in speziell eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben missen.

Diese Entsorgung ist fir Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt
und entsorgen Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdites haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerdt an
lhren Héndler zuriickzugeben. Héndler von Elektro- und Elektronikgerdten sowie
Lebensmittelhéndler, die regelméfBig Elektro- und Elektronikgerite verkaufen, sind
verpflichtet, bis zu drei Altgeréite unentgeltlich zuriickzunehmen, auch ohne dass
ein Neugerdt gekauft wird, wenn die Altgerdte in keiner Abmessung gréfBer als
25 cm sind. LIDL bietet lhnen Riicknahmeméglichkeiten direkt in den Filialen und
Mérkten an.

Sofern Ihr Altgerdt personenbezogene Daten enthdlt, sind Sie selbst fir deren
L3schung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben.
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Sofern dies ohne Zerstérung des Altgerdites méglich ist, entnehmen Sie die alten
Batterien oder Akkus sowie Lampen bevor Sie das Altgerét zur Entsorgung zuriick-
geben und fihren Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten Ak-

kus ist bei der Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das Gerdt einen Akku enthdlt.

Der fest eingebaute Akku dieses Gerétes kann zur Entsorgung
nicht entfernt werden.

Weitere Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie
bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen

@ Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertrdglichen und
entsorgungstechnischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb
%@ recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-
materialien gem&B den érilich geltenden Vorschriften.

trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmateria-
lien sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit
folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. Beachten Sie die
b Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien und
a

Garantie der KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

40

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkis ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.
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Garantiezeit und gesetzliche Méangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schéden
und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachgemdf benutzt
oder gewartet wurde. Fiir eine sachgeméfe Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméfer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

M Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer

(IAN) 449364 _2304 als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufge-
treten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift Gbersenden.

EFAE Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Fi Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite

[=

(www.lidl-service.com) und kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 449364_2304 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

DE | AT | CH a1



SILVERCREST'

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz

Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 449364_2304 |

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernclss.com
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